
"Разве это имеет значение?" Фан Фан почувствовала беспокойство и сменила тему.

В прошлом Фан Фан не была столь настойчива в изучении научных предметов. На самом деле,
когда она была ребенком, она больше всего боялась математики. Впоследствии, когда на нее
сильно повлияла эта авантюра, Фан Фанг Фанг стала совершенно не любить математику. Она
стремилась победить этот предмет. Даже когда она выбирала предметы в средней школе, она
настаивала на естественных науках и не думала ни о чем другом.

Во-первых, Фан Фан хотела доказать свою правоту этому человеку. Во-вторых, она полагалась
на эту цитату, чтобы продержаться до сегодняшнего дня. Она была полна уверенности.

Фан Фан думала об этом так. Таким образом, она хотела вдохновить Цяо Нань этой цитатой,
чтобы Цяо Нань не растратила свой талант.

Цяо Нань взмахнула руками. "Фан Фан, есть кое-что, о чем я не знаю, стоит ли тебе говорить.
Если я не скажу, то боюсь, что тебе постоянно будут промывать мозги и искажать
оригинальную цитату благородного человека. Если я расскажу, то боюсь повлиять на тебя
негативно. Я в затруднении".

Фан Фан был ошарашен. "Что ты хочешь мне сказать? Неужели все так серьезно?" Неужели на
нее повлияют всего несколько слов? Она не верила в это!

Она подумала о том, что этот вонючий человек много чего наговорил, чтобы повлиять на нее, в
том числе и то, что он сказал о выборе темы для этого случая. Этот человек долго убеждал ее и
настаивал, чтобы она выбрала гуманитарные науки вместо естественных. Она фыркнула и
отказалась слушать. У нее бы точно все получилось!

"Да, в чем дело?" Танг Менгран подбежал к Цяо Нану и потянул его за рукав.

"Расскажи нам. Расскажи нам, чтобы мы все узнали".

"Оригинальная цитата от благородного человека?" Глаза Чжэн Линьлин загорелись. "Ты
имеешь в виду то, что сказал Альберт Эйнштейн? В этой цитате нет ничего плохого. Я видела
это еще в начальной школе".

Цяо Нань дернула себя за волосы и беспомощно ответила: "Вы слышали о неправильном
толковании вне контекста и обобщении?"

"Да, а что насчет этого?

" Любопытство Хэ Юня вызвал Цяо Нань.

Цяо Нань испустил долгий вздох. "Если я не ошибаюсь, полная цитата гласит: "Успех - это
девяносто девять процентов упорного труда и один процент гениальности. Тем не менее,
обычно один процент гениальности важнее девяноста девяти процентов трудолюбия."

Хотя компьютеры стали распространены только в 2000-х годах и были в каждом доме,
поведение "скриншота" существовало уже задолго до этого.

Она не знает, кто, желая поощрить студентов, сделал скриншот, непосредственно пересказав и
разместив только половину того, что сказал Альберт Эйнштейн. Возможно, это было сделано,
чтобы поощрить всех студентов в мире, но это также блеф глупых детей, таких как Фанг Фанг,
чтобы сделать их счастливыми.



"Неужели... неужели это действительно так?"

Когда они услышали, что полная версия знаменитой цитаты благородного человека, в которую
они твердо верили столько лет, на самом деле была такой, все в общежитии, кроме Цяо Наня,
были ошарашены, не говоря уже о Фан Фане.

Первая половина цитаты призывала людей прилагать большие усилия, чтобы учиться и
совершенствоваться, но вторая половина была деморализующей. Хотя в цитате говорилось
только об одном проценте гениальности, в ней также говорилось о врожденном таланте. Более
того, знаменитая цитата говорила о том, что талант действительно важнее упорного труда.

Фан Фан выглядела так, словно ей нанесли сильный удар. Она потеряла свое обычное
спокойное самообладание, на глаза навернулись слезы. Казалось, она вот-вот расплачется. Цяо
Нань испугался. "Фан Фан, не паникуй. Ты должна посмотреть на эту цитату с другой стороны.
Если ты хочешь стать ученым, у тебя должен быть один процент таланта. Конечно, если ты
просто хочешь быть студентом научного класса и хорошо учиться, то достаточно полагаться на
девяносто девять процентов трудолюбия. Объем работы разный, поэтому и ожидания, конечно,
разные".

"Да, да, да! Нан Нан права. Нан Нан - очень хороший пример.

Разве Нан Нан не говорила, что на самом деле она не талантлива? Она добилась успеха
благодаря упорному труду. Вот почему ее результаты так хороши. Фан Фан, нам не нужно
грустить. Не плачь". Чжэн Линьлин обняла Фан Фан за плечи и похлопала ее по спине. Как и
Цяо Нань, она чувствовала, что Фан Фан Фан собирается плакать.

У Хэ Юня было лицо, полное душевной боли. "Я чувствую себя таким мрачным. Я в такой
ярости. Я был таким наивным и чистым ребенком. Я не могу поверить, что школа обманывала
нас столько лет. Мне так больно".

"Не говори больше об этом. Я чувствую разочарование при одном упоминании об этом". Тао
Чжэньцинь схватилась за грудь. Если бы Нань Нань не упомянула об этом, она бы никогда не
узнала оригинальную цитату.

"..." Цяо Нань, которая случайно раскрыла правду, не знала, что сказать при виде этой
ситуации. То, что она сказала, касалось не только Фан Фан, но и остальных жителей
общежития.

"Мне... мне нужно успокоиться в одиночестве". Фан Фан, которая чувствовала себя наиболее
уязвленной, была ошеломлена. Она не позволила никому сопровождать ее во время вечернего
самостоятельного занятия. Она выбежала из дома, нашла тихое место и приготовилась
успокаиваться в одиночестве.

Как и раньше, Цяо Нань продолжала заниматься в классе.

Неожиданно, старшеклассник, которого Цяо Нань "отвергла" на прошлой неделе с вопросом,
снова пришел ее искать. "Привет, Цяо Нань. Надеюсь, ты еще помнишь своего выпускника с
третьего курса".

Услышав голос, Цяо Нань подняла голову и подняла глаза. "Старший, ты решил эту проблему?"

Студент-мужчина колебался некоторое время. Затем он сказал как само собой разумеющееся.
"Я не решил ее". Тем не менее, он уже знал ответ.



Изначально студент намеревался обмануть Цяо Наня, что проблема была решена им. Но при
мысли, что результаты Цяо Нань были настолько хороши, и она смогла дать ему такую
сложную задачу, она могла бы сделать это снова.

В этом случае он смог "решить" ее. Однако, если он не сможет сделать это снова, не будет ли
это слишком неловко?

Студента больше всего беспокоило, что Цяо Нань тут же подкинет ему новую проблему после
того, как он только что "решил" текущую. Не мог же он каждый раз уходить с вопросом Цяо
Наня и передавать ответ Цяо Наню через неделю?

Поэтому студент-мужчина придумал другой способ. "Итак, Цяо Нань, прошло несколько дней.
Нашел ли ты ответ?"

Если Цяо Нань не смог решить проблему, то он мог обсудить и изучить ее вместе с Цяо Нанем.
От отсутствия решения к его наличию. Разве это не хорошее оправдание?

Цяо Нань несколько раз постучала кончиком ручки по столу. Она полностью игнорировала тех,
кто входил и выходил из класса, желая понаблюдать за весельем. "Старший, судя по
выражению твоего лица, ты, кажется, чего-то добился".

"Да, я кое с кем посоветовалась. По крайней мере, мне удалось найти решение. Я также понял
все решение. Не хочешь ли ты пойти вместе в библиотеку, чтобы расшифровать этот вопрос?"

"Поскольку у старшего уже есть ответ, этого вполне достаточно". Цяо Нань улыбнулась. Сразу
же после этого она порвала бумагу. "Этот вопрос слишком сложный. Нелегко попытаться
решить его. Получив этот вопрос, я решила его в тот же день и нашла ответ. Однако, поскольку
он слишком сложный, я не уверена в своем ответе. Поскольку старший уже нашел правильный
ответ, не хотите ли вы сначала прочитать то, что я написал, чтобы узнать, совпадает ли мой
окончательный ответ с вашим? Таким образом, я буду знать, правильно ли я все сделал".

"Пуф... Кашель, кашель..." Танг Менгран, которая пила воду, прямо-таки захлебнулась ею. Она
безостановочно кашляла.
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